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V/v CBTT lién quan dén Nghj quyét Hoi dbng
quan trj cta Céng Ty

Kinh gtvi: Uy ban Chirng khoan Nha nwéc
S& Giao dich Chirng khoan TP HCM

T6 chirc dang ky niém yét  : CONG TY CO PHAN TAP BOAN BDAU TU BIA OC NO VA

Tén tiéng Anh : No Va Land Investment Group Corporation

Tén viét tat . Novaland Group Corp

Dia chitru s& chinh : 313B - 315 Nam Ky Khei Nghia, Phwong V6 Thi Sau, Quan 3,
TP HCM

Dién thoai . (84) 906 35 38 38

Website : www.novaland.com.vn

Theo yéu cau coéng bbd théng tin (‘“CBTT”) clia Thong tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cla Bo
Tai chinh hwdng dan vé CBTT trén thj trwong chirng khoan, Céng ty Cé phan Tap doan Pau tw Dia 6¢
No Va (“Céng Ty”) kinh glti cong van CBTT lién quan dén Nghi quyét ctia Hoi ddng quan tri Céng Ty sé
415./2022—NQ.HDQT-NVLG ngéyolg./OQ/ZOZZ théng qua cac khodn vay cép béi HSBC Singapore va
HSBC Viét Nam, giao dich bdo ddm cho cac khoan vay va gop thém vén vao Coéng ty TNHH Bat Bong
San Gia Buc.

Théng tin nay da dwoc cong bd trén trang thong tin dién t& clia Coéng Ty: Quan hé Dau tu -
- Céng bd thong tin — Van ban céng bd théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-
bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin
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CONG TY cO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP DOAN DAU TU PIA OC NO VA Poc lap — Tw do — Hanh phtc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
Sé/No: AAD.../2022-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay k. thang.0-3 .ndm 2022

Ho Chi Minh City,Seplmber 06,2022

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ct/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc héi théng qua ngay 17/06/2020 va cac vdn ban hudng
dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 171 2020 and guiding documents;

- Diéu ¢ ctiia Céng ty C6 phéan Tap doan Péu tw Pia é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company’”);

- Bién ban hop H6i dong quan tri (‘HBQT”) Cong Ty sé 1k/2022-BB.HPQT-NVLG ngayk./03/2022.
The Meeling minutes of the Board of Direclors ("BOD”) No. F/2022-BB.HPQT-NVLG on \Szp‘flmbu a%
2022.

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1. Phé duyét (i) khoan vay ngén han bdng D6 La My v&i sé tién vay tbi da 10.000.000 D6 La
My (Béng chr: Mwoi triéu D6 La My) dwoc cap bdi The Hongkong and Shanghai Banking
Corporation Limited, Singapore Branch, va (i) khoan vay ky han bang Pong Viét Nam véi
s6 tién vay téi da 350.000.000.000 Bdng Viét Nam (Bdng chir: Ba trém nam muoi ty Ddng
Viét Nam) duoc cép bdi Ngan hang TNHH Mot Thanh Vién HSBC (Viét Nam) cho Céng
Ty (goi chung Ia “Khoan Vay”) theo cac Tai Liéu Tin Dung (nhw dwoc dinh nghia tai Phu
Luc 1 Nghj quyét nay).

ARTICLE 1. Approving (i) USD-denominated shoit term loan facility of up to USD10,000,000 (in words:
ten million US Dollar) from The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited,
Singapore Branch, and (i) the VND-denominated term loan facility of up to
VIND350,000,000,000 (in words: Three hundred fifty billion Vietnam Dong) from HSBC
Bank (Vietnam) Limited lo the Company (collectively referred to as the “Loan”) in
accordance with the Finance Documents (as defined in the Schedule 1 of this Resolution).

PIEU 2. Phé duyét giao dich bdo dam gitra Céng Ty v&i ngwdi cé lién quan cla Cong Ty dé bao
dam cho nghfa vu ctia Céng Ty dbi véi Khodn Vay (“Giao Dich Bao Pam”) véi chi tiét nhw
sau:

- Bénvay: Cong ty C6 phan Tap doan Dau tv Dia 6c No Va.

- Bén bao dam: Céng ty Cé phan Novagroup (Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép
sd: 0313468212, do S& ké hoach va dau tw TP.HCM cép lan dau ngay 02/10/2015,
duoc stra d6i bd sung tai tirng thoi diém) (‘Bén Bao Bam”).

- Tai san bdo ddm: C6 phan cltia Bén Bao Dam nam gi» trong Céng Ty.
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PIEU 5.

= 2. Approving the secured transaction of the Company with a related person of the Company

o secure the Company's obligation in relation to the Loan ("Secured Transaction”), delails

as follows:

- The borrower: No Va Land Investiment Group Corporation
The securing party. Novagroup Corp (Enterprise registration number No. 0313468212
issued by Ho Chi Minh City Department of Planning and Investment for the first time
on 2 Oclober 2015, as amended from time lo time) (the “Securing Party”)

Secured assels: The Company’s shares owned by the Securing Party.

Phé duyét va chép thuan viéc Céng Ty gép thém vén vao Céng ty TNHH B4t Dong Sén
Gia Purc (Gidy chirng nhan déng ky doanh nghiép s6 0313654071 do S& Ké hoach va Dau
tw TPHCM cép 1an dau ngay 17/02/2016, dwoc stra dbi bd sung tai tirng thoi diém) (“Gia
DPurc”) voi sb von gop thém téi da 350.000.000.000 Bdng Viéet Nam (Bang chir: Ba trém
nam muwoi ty Dong Viét Nam) phu hop véi quy dinh tai Hop Bdng Tin Dung (nhw dwoc
dinh nghia tai Phu Luc 1 Nghj quyét nay); phé duyét va chap thuan viéc Cong Ty tham gia
va ky két bat ky tai liéu nao can thiét theo quy dinh ctia phap luat dé thuc hién viéc gop
thém vén vao Gia Dlrc theo quy dinh tai Diéu nay (“Tai Liéu Ting Vén”).

= 3. Approving the Company to increase capital contribution in Gia Duc Real Estate Co., Ltd

(Enterprise Registration Cerlificale No. 0313654071, issued by Hoc Chi Minh City
Department of Planning and Investment for the first time on 17 February 2016, as amended
from time to time) ("Gia Duc”) of up to VIND 350,000,000,000 (in words: three hundred fifty
billion Vietnam Dong). pursuant to the Facilities Agreement (as defined in Schedule 1 of
lthis Resolution);, and approving the Company to enler into any relevant documents as
required by law in relation to the foregoing increase of capital contribution (the “Increased
Capital Contribution Documents”).

Phé duyét va chép thuan cac diéu khoan, diéu kién va cac giao dich dwec quy dinh tai Tai
Liéu Tin Dung (nhw dwoc dinh nghia va liét ké tai Phu Luc 1 Nghi quyét nay) ma Cong Ty
la mot bén ky két, va phé duyét va chép thuan viéc Céng Ty thwc hién, ky két, thi hanh, va
ban giao cac tai liéu lién quan dén Tai Liéu Tin Dung ma Coéng Ty 1& mot bén ky két.

. Approving terms, conditions, and transactions contemplated in the Finance Documents (as
defined and listed in Schedule 1 of this Resolution) to which the Company is a party and
approving the execution, signing, performance, and delivery of documents relating to the
Finance Documents to which the Company is a party.

HBQT théng nhét trao quyén cho Téng Giam dbc Cong Ty kiém ngwoi dai dién theo phap
luat hodc ngudi duoc Téng Giam dbc Cong Ty kiém nguwoi dai dién theo phap luat dy
quyén thi hanh, ky két va thuc hién cac Tai Liéu Tin Dung va Tai Liéu Tang Vén nhdm muc
dich hoan thanh cac ndi dung quy dinh tai Diéu 1, Biéu 2, Diéu 3 va Piéu 4 cta Nghij quyét
nay phu hop véi quy dinh cla Tai Liéu Tin Dung va quy dinh phap luat, bao gdm nhwng
khéng gi¢i han:

(@ Thuwong lwong, lam viéc véi Bén Cho Vay, Bén Bdo Dam, cac co quan c6 tham
quyén, va cac bén khac cé lién quan vé tat ca cac van dé co lién quan dén cac ndi
dung quy dinh tai Diéu 1, Diéu 2, Diéu 3 va Piéu 4 ctia Nghj quyét nay; va

(b) Ky két, thi hanh, chuyén giao, déng d4u va thuc hién cac Tai Liéu Tin Dung va va
Tai Liéu Tang Von, bao gdbm nhwng khéng gi¢i han tat ca cac thda thuan, cac gidy
to, cac chi thj thanh toan, théng bao, bao gdm Yéu Cau Gidi Ngan (nhw dwoc dinh
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nghta trong Hop Bdng Tin Dung), va cac tai liéu khac cé lién quan can dwoc ky két,
thi hanh, chuyén giao, déng dau, va thuc hién.

ARTICLE 5. Approving the delegation to and the authorization of the General Director cum legal
representative of the Company or the person authorized by the General Director cum legal
representative of the Company lo execulte, sign and perform the Finance Documents, and

- the Increased Capital Conltribution Documents in order to complete the conlents as
specified in Articles 1, 2, 3, and 4 of this Resolution, in compliance with the Finance

Documents and the laws, including but not limited to:

(a)  Negotiating and working with the Lender, the Securing Party, compelent authorities,
and other parties on all matters as requfated in Articles 1, 2, 3, and 4 of this
Resolution; and

(b)  Signing, executing, despaich, stamp, and enforcing the Finance Documents and the
Increased Capital Contribution Documents, including without limitation all other
relevant agreements, documents, payment instructions, and notices, including any
Utilisation Request (as defined in the Facilities Agreement) and other relevant
documents that are required to be signed, executed, despalched, stamped, and
enforced.

DIEU 6. Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhéan lién quan chiu
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 6. The BOD’s imembers, Board of Management, related Departments/Divisions and related
individuals of the Company are responsible for conducting this Resolution.

DIEU 7. Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.
ARTICLE 7. This Resolution will take effect from the signing date.

V. HOI DONG QUAN TR|
AU BONG QUAN TRI

MR. BUI XUAN HUY
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PHU LUC 1

CAC TAILIEU TiN DUNG
SCHEDULE 1

FINANCE DOCUMENTS

Cac Tai Liéu Tin Dung ("cac Tai Liéu Tin Dung") bao gdm céc tai liéu sau:
The Finance Documents ("Finance Documents”) include the following documents:

1.

hop ddng tin dung hop vén dwoc lap béi Cong Ty véi tw cach la bén vay, Ngan Hang TNHH
Mot Thanh Viéen HSBC (Viét Nam) véi tw cach 1a thanh vién dau méi cép tin dung, thanh
vién dau méi nhan tai san bao dadm, bén thu xép chinh, ngan hang mé tai khoén, va bén
cho vay trong nwéc ban dau, va The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited,
Singapore Branch v&i tw cach 1a ngan hang thu xép chinh va bén cho vay nwédc ngoai ban
dau (“Hop Béng Tin Dung”);

the syndicated facilities agreement to be made between, the Company as borrower, HSBC
Bank (Vietnam) Limited as facility agent, security agent, mandated lead arranger, account
bank, and original onshore lender, The Hongkong and Shanghai Banking Corporation
Limited, Singapore Branch as mandated lead arranger and original offshore lender (the
“Facilities Agreement”)

béat ky Hop Pdng Phong Ngtra Rii Ro nao (néu c6) (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Dong
Tin Dung);
any Hedging Agreement (if any) (as defined in the Facilities Agreement);

béat ky Yéu Cau Gidi Ngan nao (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Béng Tin Dung);
any Ulilisation Request (as defined in the Facilities Agreement),

béat ky Xac Nhan Chuyén Nhwong nao (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Béng Tin Dung);
any Transfer Cerlificate (as defined in the Facilities Agreement);

béat ky Xac Nhan Tuan Tha nao (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Bdng Tin Dung);
any Compliance Cerlificate (as defined in the Facilities Agreement);

bat ky Hop Pong Chuyén Giao nao (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Bdng Tin Dung):
any Assignment Agreement (as defined in the Facilities Agreement);

bat ky Tai Liéu B6 Tro Lai Suat Kép nao (nhw dwoc dinh nghia trong Hop Bdng Tin Dung);
any Compounded Rate Supplement (as defined in the Facilities Agreement);

bat ky Tai Liéu B6 Tro Phwong Phap Tinh Lai Suét Kép nao (nhw duoc dinh nghia trong
Hop DBdng Tin Dung);
any Compounding Methodology Supplement (as defined in the Facilities Agreement);

bt ky tai liéu ndao khac dwoc Thanh Vién Dau Méi Cép Tin Dung hodc Thanh Vién Dau Méi
Nhan Tai San Bao Bam (nhw lan lwvot dwoc dinh nghia trong Hop Dong Tin Dung) va Céng
Ty chi dinh la Tai Liéu Tin Dung;

any other document designated as Finance Document by the Facility Agent or the Security

Agent (each as defined in the Facility Agreement) and the Company:
4
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10. bat ctr cac thda thuan, tai liéu, thong bao hodc thw tir ndo khac dwoc dy tinh hodc yéu cau
b&i cac tai liéu trén; va
any other agreements. documents, notices or letters as contemplated or required under the
foregoing,; and

11.  bét ky van ban stra dbi, bd sung va/hodc thay thé nao cla céc tai liéu trén.
any amendments, supplements and/or replacements of the foregoing.

Ndi dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich thong tin va khong ding thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop
¢6 sy mau thuén gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.
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